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CUCTEMA KOHIEIITIB II3HBOTI'O BIKTOPIAHCBKOI'O JUCKYPCY

Y emammi eumnymaueno nousmms Ouckypc ma 8uoineHo i OKpecieno cucmemy KOHYenmis nisHb020 8iKmMopiaHCbKo-
20 Ouckypcy. 3akonomiprocmi ix peanizayiii 6ynu 00epyHmMosani ma ONUCAHi OCHOBYIOUUCHL HA MAMepianax Xy00*CHbOi
npo3su kinys XIX cm. Konyenmyanoha cucmema nizHb020 6iKmopiaHCbKo20 OUCKYPCY K chepa MUCIeHHEBO-MOBIEHHEBOT
63a€MO0II NPedCcmasHuKie Opumancoko2o cycnitbemea kinys XIX cm. popmyemscst menmanvHumMu penpeseHmayiamu ix
YIHHICHUX, eMUYHUX Il eCemUYHUX npiopumemie. Hoczo ninzeicmuuna peguexcis nepedbavae pecniamenmayiio 6HCUMKY
MepMiHy «KOHYenmy, Mmunoio2izayilo peresaHmuux OJig Hb020 KOHYENMYaibHUX OOUHUYb, d MAKONHC PEKOHCMPYKYIIO
IXHIX cucmemMHuUX 83aEM036 ‘A3KI6.

Cucmema koHyenmis 0yOb-AK0oi eMHIYHOI CNITLHOMU YIMBOPIOEMbC HENOBMOPHUM NOEOHAHHAM 3A2ANbHO20 Ul YACH-
K08020, HAOHAYIOHATLHUX | HAYIOHANbHO-CHeYUDTUHUX KOHYENMis, 00HAK came OCMAHHI 00380IsII0Mb NPOBECTHU YimK)
MedHCY MidHC PIBHUMU JITH2BOKYILbINYPAMU, OCKLIbKU QIKCYIOmMb NCUXTYHUL CKIA0 HApOOy, 1020 36UUKU | 6N000OAHHS, HAYI-
OHANLHULL Xapakmep, HCUMMES] NPUHYUNU MAa MOBHI ocobnueocmi. Taki mapkepu € KOHYenmyaibHumMu OOMIHAHMAaMU
JIIH28OKYIbMYPU, SIKI He Jiue 3a0aiomb il 61aCHUll pumm, aie i CNeyu@ivHo 3a10MII0Mb 3A2ATbHOIIOOCLKI YIHHOCHII.
Bixmopiancoxuil ouckypce, 3aghikcoganuii y xy00xcHIX meopax ionogioHo 00 emocy Ui MeHmMaibHOCMI 8IKMOPIAHCLKOT
JIIH28OKYIbMYPU, 3 POPMATbHOI MOUKU 30Dy ABNAE COO0I0 MUCTEHHEBO-MOBIEHHEBUIL NpoYeC, WO 8i0MEoOpOE ma hopmye
KOMNJIeKCHI iHeGICMUYHI CIMPYKMYPU, KOMINOHEHMAaMU AKUX € GUCTIOBIIEHHS | 2PYNU BUCTOBLEHb, NO8 A3AHUX J02TYHUMU
onepayisimu. Konyenmu, wjo icmopuuno cpopmysanucs 6 mexcax niznb0o2o IKmopiaHcbKo2o OUCKYPCY, NPOO0BICYIONb
DpezynapHO 6 HbOMY 6I0MEOPI06amucsa. Ixns cyKynuicms cmanoéume munoeuil, Xapakmephuii, RPO2HO306aHUIL | pe2yIAPHO
peanizoéanuti Habip KOHYenmie, w0 ymeopowmys CUCMEMY 11020 KOHYenmis.

Knrouoei cnosa: xonyenm, ouckypc, cucmema KoHyenmie, KoHyenmocgepa, mapxep, AiHe80KYIbMYPA, MEeHMAlbHI
0OUHUYL.
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SYSTEM OF CONCEPTS OF LATE VICTORIAN DISCOURSE

The article interprets the concept of discourse and highlights and outlines the system of late Victorian discourse
concepts. The regularities of their implementation were substantiated and described based on the materials of artistic prose
of the end of the 19th century. Conceptual system of late Victorian discourse as a sphere of thought-speech interaction of
representatives of British society at the end of the 19th century. is formed by mental representations of their value, ethical
and aesthetic priorities. His linguistic reflection involves the regulation of the use of the term "concept”, the typology of
conceptual units relevant to him, as well as the reconstruction of their systemic relationships.

The system of concepts of any ethnic community is formed by a unique combination of general and partial, supranational
and nationally specific concepts, but it is the latter that make it possible to draw a clear line between different linguistic
cultures, as they record the mental makeup of the people, their habits and preferences, national character, life principles
and linguistic features. Such markers are conceptual dominants of linguistic culture, which not only set its own rhythm,
but also specifically refract universal values.

Victorian discourse, recorded in works of art in accordance with the ethos and mentality of Victorian linguistic culture,
from a formal point of view is a thought-speech process that reproduces and forms complex linguistic structures, the
components of which are statements and groups of statements connected by logical operations. Concepts historically
Jformed within late Victorian discourse continue to be regularly reproduced in it. Their totality constitutes a typical,
characteristic, predictable and regularly realized set of concepts that form a system of his concepts.

Key words: concept, discourse, system of concepts, conceptosphere, marker, linguistic culture, mental unit.
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IocTtanoBka mpodJemu. Bikropiancbka emoxa
y BenmukoOpuranii — mepio MpaBiiHHSI KOpPOJECBH
BikTopii 1837-1901 — HeoaHOpa30Bo Oysia 00’ €KTOM
yBaru BueHHX. Jleaki aropm (Hobsbaum, 1999,
Meantz, 1992, Schwarz, 1996) miakpeciroTh, 110
Oararo cydacHUX aHIIIHCHKUX Tpaauiii Oymn 3amo-
yarkoBaHi B XIX cT. 1 HaBiTh roBOpsATH Mpo BikTopi-
AHCBKY €MOXY SIK MPO OJIUH i3 HaAHOUIBIINX MepioniB
JUISL BAHAXOAY TPAIUIiii Ta MOBHHX 3MiH. Ta AHIIis
3 11 CyCHiIBHO-TIONITUIHOIO CHCTEMOIO, SIKY MU 3Ha-
€MO Teriep, Oyia CTBOpEHA B Mepioj] €eKOHOMIYHOTO 1
MIOJIITHYHOTO TifomMy came B 1860—70 poxwu.

AHami3 fgocaimkeHb. BikropiaHchka —emoxa
Ta BIKTOPIaHCHKHU JTUCKYPC I[iKaBUJIA U I[IKABHUTh
HAyKOBIIIB 4Yepe3 Ti BEJMKI 3MiHMA Ta 1HHOBAILIii, 10
iX 3a3Haysa AHIIISA 3a el KOPOTKUH mepion. 3MiHU
MIOJIITHYHOTO YCTPOI, BHECKH B HAyKy, MPUCKOpe-
HUH TeMII XHUTTS HE MOIJIM HE NO3HAYUTHCS HA MOBI
B I[IJIOMY Ta Ha MOSIBI MOBHUX HEOJIOTiH 30Kpema.

Merta Ha1oi po3BiJK{ OIMUCATH CUCTEMY KOHIICTI-
TiB M3HBOTO BIKTOPiaHCHKOTO JUCKYPCY Ta BUTIyMa-
YUTH ii OCHOBHI TIOHATIHHI CKJIaIOBI.

Bukiaax ocHoBHoro marepiaay. CydacHa JiHT-
BiCTHKAa BUTIAyMadye IMCKYpC SK CHUCTEMY KOTHi-
TUBHHX 1 KOMYHIKaTUBHUX CKJIaJIOBHX, Y SIKil mepiii
MEPEBAYKHO BU3HAYAKOTH HOTO 3MICT, a APYri — HOro
(hopmy, cTpykTypy ¥ ctparerii (LLleBaenko, 2008: 74).
I3 poTO BHITIMBAE, IO aJEKBAaTHUH TUCKypC-aHATI3
Mae BimOyBaTHCcS MapalielbHO 3a JBOMa HaIlpsM-
KaMH — BCTAHOBJICHHS Ta KaTajori3allis MEeHTalIbHUX
OJIMHHMIIb, 110 (OPMYIOTH HOTO CMUCIIOBUI MPOCTIp,
3 OIHOTO OOKY, Ta 3’sICyBaHHS CIIOCOOIB 1 3aKOHOMIp-
HOCTeH iXHBOI Marepiamisamii, — 3 irmoro (Mopreu-
ceH Ta iH., 2008: 22-23).

TuronoriyHa MpUHANIEKHICTh AUCKYPCY SK COIli-
OKYJBTYPHO MAapKOBAaHOTO MPOAYKTY KOMYHiKaiii
3YMOBJIFOE XapaKTep BTUTIOBAHUX Y HBOMY KOHIICTITIB,
ix Bizg- 1 migbip (cenexito Ta aacopOIliio), Mo 103BO-
JISl€ TOBOPHUTH TIPO HBOTO SIK TIPO «CYKYITHICTH aresi-
uiid 1o pizaux konuentiBy (IIpuxompko, 2008: 248).
Habip ycix akTyani3oBaHMX Y JUCKYpCi MEHTaIbHUX
OIMHUIb y PO3MAITTI iX KOTHITUBHO-CEMaHTHYHHX
BJIACTHUBOCTEH Ta JIHTBOKYJIBTYPHHUX pHC (OpMYe€
HWOTO KOHIIENITyaTbHUN TIPOCTIp.

[IpuHIIMTIOBA MOXKIIUBICTH MTOPO3YMIHHS KOMYHi-
KaHTIB y MeXaX MEBHOTO IHCKYPCY, a TAaKOX IIBUJ-
KiCTB, 3 SIKOI0 BOHHM 0OpOONsIOTh iH(OpMaio, cBij-
4aTh PO TMEBHY CTPYKTYPOBaHICTh BiAMOBiTHOTO
KOHIETITYyaJbHOTO MPOCTOPY, SKUH MiCTHUTh KOH-
cTaHTu (aBTOXTOHH) 1 mepeminHi (amoxtonu) (IIpu-
x01bKo, 2008: 240), Bke HasBHI, MaTepialli30BaHi OIH-
HMII Ta MOTEHIIMHO MOKJIMBI, JATEHTHI KOHIIEHTH.

KonnenryanpHuii OyM, 110 BiA3HAYMB XapaxTep
JHTBICTHYHHX PO3BiIOK OCTAHHIX ACCATHIIITh, CAMY-

JIFOBAB IHTEPEC HAYKOBIIIB 10 BUBUCHHS OHTOJIOT19HOT
cyTHOCTI KoHIIenTY (Schwarz, 1996), #ioro KOTHITHB-
HOI CTPYKTYpH, JIHTBOKYJIBTYPHOTO HAaBaHTAXEHHS,
JUCKypcuBHOI npodinizanii (Mopo3zosa, 2005; Lles-
4yeHko, 2008) Ta iHAMBITyanbHO-aBTOPCHKOTO CIPHUIi-
HSTTS TOLLO.

[TonsTifiHa CKJTamoBa KOHIIENTY BiATBOPIOE HOTO
JIEHOTATHBHY CIHIBBIIHECEHICTh 13 KOHIICTITYallb-
HUM pedepeHToM — MiHIMaJIBHOI CaMOI0CTaTHBOIO
JUISTHKOI0 MEHTAJIHOTO MPOCTOPY, CBOEPIIHUM KOT-
HiTHBHUM 3rycTKoM (IIpuxompko, 2008: 55). Ilous-
TiHUNA OIK KOHIENTY BUSBISETHCS B HOTO MOBHIMH
(ikcarii, MO3HAYE€HHI, OMHCi, CTPYKTYPi HOTO O3HAK,
nedinimii, a TakoX y HOTo 3iCTaBHUX XapaKTepUCTH-
Kax BiJJHOCHO IHITUX KOHIIETITIB, SIKi HIKOJIN HE iCHY-
FOTb 130JIbOBAHO OJUH B1JI OJHOTO.

O0pa3HacKkiIaI0BaKOHIICTITY —1Ie Ti3HAHHS, 00pa3u
Ta acoliailii, 10 BUHUKAIOTh y CBIIOMOCTI Y 3B’S3KY
3 TUM YW iHIIHM JeHOTaToM. BoHa ¢opmyeTbes Ha
MiZICTaBl y3araJdbHEHOTO 00pa3y, B SKOMY 3aKJajeHi
YyTTEBUH I1HAMBINYyalbHUN MJOCBIl 1 KOJEKTHUBHE
3HaHHs ([Ipuxonbko, 2008: 57). Jo Hei Hanexarh
pelieBaHTHI O3HAKH MPAaKTUYHOTO 3HAHHS — 30DPOBI,
CITyXOBI1, TAKTHJIbHI, CMaKOBi Ta HIOXOBI XapaKTepHc-
THKH TIPEIMETIB, SBUII, TIOAiH, BIIOUTHUX Yy T1aM’ATi.

LinxicHa (BajopaTWBHA) CKJIaJ]OBa KOHIIENTY €
HOro HaWTrOJIOBHILIOK 1MIOCTACCIO, SIKA 3yMOBIIIO-
€TBCSl CTABJICHHSAM J0 HBOTO, OCKIIBKH CIIHPAETHCS
Ha Ti JyXOBHI IMIIyJbCH, SIKi OKMBAIOTh Yy CBiJO-
MOCTI JIFOMWHU 3aBISKH i MPUHATIE)KHOCTI IO TOTO
YU IHIIOTO E€THO- 1 JIHTBOKYJNBETYPHOTO KOJIEKTHUBY
(ITpuxompko, 2008: 61). Came 1iHHICHHI KOMITIOHEHT
€ BU3HAYAIBHUM JJIS1 BUAUICHHS KOHIICTITY.

KonnenrtyanbHi miHHOCTI (BayiopaTuBH) QOpMYy-
I0Th BHYTPILIHIO MEPIIOOCHOBY OyTTS — T€ KOJEK-
THBHE TACBIIOME, IIT0 HEHAB I3JTUBO, aJie OE€3YITMHHO
Kepye KUTTeNistbHICTIO JomuHu  (IIpuxompko,
2008: 150). CromydeHi 3 0a30BHMH KOHIICTITAMH,
BOHH 00’ €IHYIOTBCS Y KOHLIENTONOJNE, 8 CyKYITHICTb
KOHIETTONONIB  yTBOptoe KoHuentochepy. [pu
[bOMY BUHUKHEHHS KOHIENTIB Ta iX Mpodimizamis
Yy KOMYHIKaTHBHIN TiSTIBHOCTI K OKPEMOI JIFOMUHU,
TaK i IEBHOI COIiaTbHOI TPYIIH NETEPMIHYETHCS pam-
KaMH KyJbTypH KOHKPETHOTO COILliyMy, HOTO Tpamu-
LisIMH 1 peanbHICTIO.

Konuenrocdepa sik inpopmariiiina 6aza MUCIECHHS
ABIISiE COOOI0 YHOPSAKOBaHY CYKYIHICTH KOHIIETITIB
y CBIIOMOCTI JIIOMWHH, IO Ma€ CUCTEMHHUH yCTpiH i
XapaKTepU3yEThCI MHOXHHHICTIO Ta i€papXidHiCTIO
(ITpuxonpro, 2008: 208). MHOXKUHHICTH KOHIICTI-
TocepH BTLIIOETHCS Y PO3MAITTi 11 KOHCTUTYEHTIB,
JI0 SIKMX HaJeXaTh THUIIOJIOTIYHO Pi3Hi, SIK BepOalri-
30BaHi, Tak i HeBepOai30BaHI MEHTAIBbHI OIWHUIL
JHTBOKYJIBTYPH.
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lepapxiuna opranizauisi koHUenrocdepu 3yMOB-
JFOETHCS HASIBHICTIO B 11 CTPYKTYpi KOHUENTYalbHO
3HAUyIMX OJAWHHUIB PI3HUX piBHIB aOcTpakiii,
OB’ SI3aHUX BIJIHOIICHHIMH IMIUTiKamii. Buxomsun
3 I[LOTO, HAYKOBI[I BHOKPEMJITIOIOTh Y CTPYKTYpi KOH-
nenTocdepu Taki elIeMeHTH, SK Tinep-, Tirno- i (kara)
KOHLENTH. ['inepKoHIenT BU3HAYAETHCA K 00’ €MHE
MEHTAJIbHE YTBOPEHHS, [0 MICTUTh Y COO1 HE JIuIIIe
iHBapiaHT 3HAYEHb PEIMPE3CHTYIOUOro CIIOBA, alie W
iHBapiaHT HOTO CIOBOTBIPHOTO THI3/IA 1 OMHOYACHO
KOTHITUBHO-CEMaHTHYHOTO mojs. Llel obcsar 3armo-
BHIOE Horo mapamerpu. Uum Oinblmi mapaMeTpH,
TUM OLIbIIMHA 00cAT rinepkoHuenty. Bin nmo30asie-
HUH HaIIOHAJTBHOI crienuDiKK 1 HE 3aBKIU Mae iM’s
B HaiBHil kapTuHi cBity (IIpuxoxpko, 2008: 219).
OcoOaMBOCTI CKJIaay MUCICHHS W BaJlOpaTHUBHI
MIPIOPUTETH HApOLy 3aKapOOBYIOTHCS B IaM’sSTKax
HOro IyXOBHOI KYNBTypH, 30KpeMa, B JiTeparypi.
3 o1y Ha L€ HiJIKOM IPaBOMIPHUM BUAAETHCS PO3-
[JISIaTH XYJ0KHI TEKCTH BIKTOP1aHCHKOT €TIOXH SIK BijI-
J3epPKaJNICHHS CBITOOAYEHHS ¥ CBITOCTIPUHAHATTS OpH-
TaHMiB HampuKiHI XIX CT., K pe3yIbTaT CKIaTHOTO
IIPoIIeCy CIOBECHO-00Pa30TBOPUOI AiSIIbHOCTI IHUCh-
MEHHHKa 3 METOIO Bi10OpaKeHHS peasibHOI IHCHOCTI.
Bikropiancbka KynasTypa cgopMyBaia BiacHi
MOpaJIbHI I[IHHOCTI CIPaBeIIMBOCTI, CBOOOIU TOIIIO,
cUCTeMa SIKMX He Oyiia OHOPITHOIO aHi B 4aCOBOMY,
aHi B comianbHOMY 1aHi. Taxk, ii IiHHICHI OpieHTHPH
CYTTEBO BIJPI3HIIOTHCS HA TIOYATKy W HANPHUKIHII
XIXcT.,301H0T0 0OKY, Ta 3aJ1€3KHO BiA IPUHAIEKHOCTI
Cy0’€KTa 10 CepeqHbOro Kiacy 4YHM apUCTOKpaTii, —
3 imoro (eBuenko, 2008: 76). OueBUAHO, HETOMO-
TEHHICTH 1 CYTIepPEwINBICTh BIKTOPIaHCHKO1 KYJIBTYpH
3aKiajeHa B caMill OCHOBI cBiTOIISAY i1 mpeacTaB-
HUKIB, IPOHUKHYTH B TaiHCTBO SIKOTO MOYKHA JIMILE
LUISIXOM PETETBHOrO aHaji3y Horo KOHUENTYyalbHUX
JIOMIHAHT, 1110, Y CBOIO 4epry, nepeadadae HeoOXi-
HICTh PO3MIIALY iXHBOI THIIOJIOTIi Ta CHCTEMOJIOTITII.
[Ti3Hiii BikTOpiaHCHKHH OyTTEBHIA TUCKYPC, TPE-
CTaBIICHUH y XYIOXKHIH JiTeparypi, BUTIYMady€eThCS
SIK MHUCJICHHEBO-KOMYHIKaTUBHHH (DeHOMEH, mporec
1 pe3yabTar MOBICHHEBOI MisSUIBHOCTI OpUTaHCHKUX
KOMYHIKaHTIB CEPEIHhOI0 Ta BHIIOTO KJIACIB, IIO
BIJIMOBiTae €Tocy W MEHTAJIBbHOCTI BIKTOPIAHCBHKOI
nmiarBokyasTypu (IlleBuenko, 2008: 75). Xapak-
TEp OCTaHHBOI BHM3HAYAETHCS JIHI'BOKYIBTYPHUMH
JIOMIHAHTAaMH — HaI[IOHAJIFHO CHEeIH(IYHUMHU KOH-
LENITaMH, SKi MAalOTh TeHEPATUBHUU MOTEHIAN s
KYJBTYPH B IIIIOMY i BU3HAYAIOTHCS CTAOUIBHICTIO Ta
YCBIOMJTIOBAHOIO IMIHHICTIO. CHCTEMa KOHIIETITYalTb-
HUX KOHCTAHT Mi3HBOTO BIKTOPiaHCHKOTO THUCKYPCY
KOHCTUTYIOIOETHCS JIUINIE HAI[iOHABHO crierudid-
HUMH MEHTAJIBHUMH OJMHUILIMH, 10, 3BHYAHO, HE
BiITBOPIOE BCi€l CMUCIIOBOT MANIITPU BiIKTOPiaHCHKUX

XyIOXkKHIX TekcTiB. OJHaK MO)KHA 13 BIICBHEHICTIO
BBKATH IIi KOHIICIITH KBIHTECEHITIEI0 BIKTOP1aHCHKOT
JHTBOKYJIBTYPH, SKa 1 BU3HaJae crenudiky perpe-
3eHTalil IHMKX KOHLEMNTIB, Y T.4. H yHIBepCaJlbHUX.
AKTyani3yrouH JTiHTBOKYJIBTYPHI JOMiHaHTH, BiH pea-
Ji3ye iXHi KOMOIHATOPHI BIACTUBOCTI y BHIVISII JHC-
KypcuBHUX KoH(pirypamii xonmentiB (IIpuxompko,
2008), inTerpaT,HUMH 1SSIMHU TKUX BUCTYIIAIOTH CaMi
KOHLENTyalnbHi KOHCTaHTH. CaMe Lie Jae MiACTaBH
TOBOPHUTU TPO IiXHiH TUCKYPCOTBIPHHMH IMOTEHIial.

OCKiNbKH KOHLIENTYaJlbHI JIOMIHAHTH BiKTOPi-
aHCTBA € COIIOKYJIBTYPHUMH DETYIISITHBAMH, iX,
Ha naymky [.C. IlleB4eHKO, IOMUIBHO PO3TIAIATH
3 ypaxyBaHHSM HeE JIHIIE KOTHITHBHO-aKCIONIOTid-
HUX (MOHATTS, 00pa3, MiHHICTh) CKJIAJOBHX, aie U
COLIOAMHAMIYHUX MapaMeTpiB  (eTUMOJIOTIYHUH,
0a30BUil, acOLIaTUBHO-PO3IIUPIOBATBHUI  PiBHI)
(Ilepuenko, 2008: 81), amke TEKCTH Mi3HHOTO
BIKTOPIaHCBKOTO TUCKYPCY (IKCYIOTh TIEPEOIliHKY
OaraThoX BIKTOpiaHCHKHX BajoparuBiB. Kpim Toro,
BHUBYCHHSI MOT0 aBTOXTOHIB Ma€ BiJ[0yBaTUCs B KOH-
TEKCTi IXHiX CHCTEMHHUX 3B’5I3KiB, OCKIJIBKH iX CYKYII-
HICTBb YTBOPIOE IIiJie, BIACTHBOCTI SIKOTO HE MOXKHA
MPEICTABUTH SIK TIPOCTY CyMY HOTO CKIIaJIOBHX.

Hampuknan, cTpykTypa TIHEpKOHIIENTY iMIIepis
BH3HAYAETLCI 1€€I0 HAI[lOHAJIBHOI 1JIEHTUYHOCTI,
10 3yMOBIIIOE€ KOHCTPYIOBaHHS y CBiIOMOCTI mepe-
CIYHOTO BIKTOpIiaHIIA MOJEII BJIACHOTO MPOCTOPY
3aJIeKHO BiJI Ti€l cOlialIbHOT POJTi, Ky BiH BUKOHYE B
CYCHITBCTBI SIK TPOMAJISTHUH CBO€ET KpaiHH, SIK JKUTEIb
IIEBHOT'O HACEJIEHOTO MyHKTy a00 SIK WIEH POAWHH.
Y KOHIEHTPOBAHOMY BUIIISIIIL IIi THUITI30BAHOMY YSIB-
JICHHsI MICTAThCSI y TrinokoHmenTtax Englishness,
space 1 holiday, siki Xo4a ¥ He € najai HenoAUILHUMU
aTOMapHUMH eJIeMeHTaMU KoHientochepu, To0To He
€ BJIACHE KOHLENTYaJ bHUMH JIOMIHAHTaMH, BCE-TAKH
3[IaTHI IO CAMOCTIHHOI aKTyali3aiii B TEKCTax.

BracTuBicTIO TINOKOHIIENTIB, o adcTparoBa-
HUX BiJ )KUTTEBOTO CBITY JIIOAWHH, € TIEBHA PO3MHU-
TICTh IXHBOT 00Pa3HOT CKJIAZOBOI 3a HAsIBHOCTI YIiTKO
BUPaXCHUX IMOHATIHHOTO Ta IIHHICHOTO KOMITOHEH-
TiB. Tak, englishness koHmenrtyami3ye IIiTiCHICT
KyJIBTypHOTO ¥ TMOOYTOBOTO J>KHTTS BIKTOpIAHIIB 1
KOHCTHUTYIO€TbCA TOHSTIHHMMU O3HaKamMH ‘MoBa’,
‘CTHJIb JKUTTA , ‘CYCHUIBHI IHCTUTYTH , ‘TICHXOJIOTisS
nopexinku’, ‘3uuai’ (Dodd, 1999: 94). ITop.: “Our
English adverbs do Not terminate in Mong, and
We Pronounce the “ch” as if there were a “t” before
it. We say Ritch” (Dickens, 2023a).

I'moxonuent englishness. LlinHicHa ckiazoBa
rinokonuenty englishness € HeomHOpigHOWO 1 MiH-
muBoto. Tak, y BIKTOpiaHCBKY €IOXy 3arajbHo-
NPHUHATAM OyJO CKENTHYHE CTAaBJICHHS JIO BCHOTO
Yy)KHHHOTO Ta iJeali3amisi BIacHEe aHTIIHCHKOTO.
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30BHIIIHIM BUSBOM Takoi HACTAHOBU Oyna MpPOXO-
JIOJTHICTB, 1[0 MEXKYyBaJa i3 3ap03yMLITICTIO, TOOIaX-
JIMBICTIO 1 HaBITh 3HEBArorw A0 iHozemiiB. OgHaK
TEKCTH TI3HHOTO BIKTOPIAHCHKOTO IHUCKYpPCY BIMl-
OMBAafOTh HE JUINC 3aCyMKCHHS TakKoi IO3WIIii, aie
1 CyMHIB IMIOAO MPaBOMIPHOCTI aOCONIOTHU3YBaHHS
anriificekkoro modus vivendi: We Englishmen are
very proud of our Constitution, Sir. It was besto-
wed upon us by Providence. No other country is
so favored, as this country (Dickens, 2023a); Some
people maintains that an Englishman’s house is his
castle. That’s gammon (Dickens, 2023b). He 3Ba-
JKAIOYHM Ha BJIACHY JHUCKYPCUBHY aKTHBHICTh, Haii-
sICKpaBillla KOMYHIKaTHBHA perpe3eHTallisl TilmoKoH-
uenty englishness BUABISETBCS B ACTAISAX, 30KpeEMa,

...............................................................................

B aKTyamnizauii MmiANOpsSAKOBAaHUX WHOMY JIHIBO-
KyJAbTypHUX IOoMiHaHT gentleman, lady, politeness,
punctuality, morality, siki BiZOWBa[OTh THUIII30BaHI
VSBIICHHS PO 0o0pa3 1 pHCH XapakTepy CIPaBK-
HBOTO aHTJIIALA.

BucnoBkn. Orxe, K MU 0auyuMO NPOIETYypPU
TUTIONOTI3alii W cucTeMaru3aiii  KOHIICTITyaslhb-
HUX JOMIHAHT Ii3HBOTO BIKTOPIAHCHKOTO IHCKYPCY
JTIO3BOJIMJTH 3’ SICYBaTH MIPUHIIUIIY IXHHO1 KOTHITUBHOT
opraizariii Sk Ha PiBHI BIacHE KOHIICTITY, TaK 1 Ha
piBHI Bciei koHIenTocucteMu. OQHAK OMKC JUCKYP-
cOTBipHOi (YHKIII BUMarae po3KpPHUTTS CHOCOOIB i
MexaHi3MiB 11 peasizailii, Mo HoTpedye JAeTaTLHOTO
aHaJi3y KOTHITHBHO-aKCIOJIOTIYHUX BUMIPiB KOXXHOTO
OKPEMO B3ATOTO KOHIIETITY.
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